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Umowa nr 2026/07/01503 

 

zawarta pomiędzy: 

 

Przedsiębiorstwem Budowy Kopalń PeBeKa Spółka Akcyjna z siedzibą w Lubinie,  

przy ul. Marii Skłodowskiej – Curie 76, 59-301 Lubin, wpisaną do rejestru przedsiębiorców 

Krajowego Rejestru Sądowego prowadzonego przez Sąd Rejonowy dla Wrocławia - Fabrycznej 

we Wrocławiu, IX Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego pod numerem 

0000110826, kapitał zakładowy 64 638 162,00 zł (całość wpłacona), NIP 692-00-00-154, 

Regon 390058997, BDO 000108185, zwaną w dalszej treści Umowy „Zamawiającym”, 

- a – 

……………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………..………….………………, 

zwaną w dalszej treści Umowy „Wykonawcą”, 

Zamawiający oraz Wykonawca zwani są też dalej łącznie „Stronami” lub osobno „Stroną” 

o następującej treści: 

 

§ 1 

PREZDMIOT UMOWY 

1. Przedmiotem niniejszej Umowy jest świadczenie przez Wykonawcę usługi w zakresie: Obsługi 

lampowni przy szybie SW-4 w Łagoszowie Małym w latach 2027-2028 (dalej: „Przedmiot 

Umowy”). 

2. Szczegółowy zakres Przedmiotu Umowy określony został w Załączniku nr 1 do niniejszej 

Umowy. 

3. Wykonawca gwarantuje w szczególności, że: 

a) posiada odpowiednie kwalifikacje, uprawnienia, wiedzę, doświadczenie do wykonywania 

usług objętych Przedmiotem Umowy, jest przygotowany pod względem technicznym 

i kadrowym, 

b) podda szkoleniu swoich pracowników w zakresie BHP przez służby O/ZG „Polkowice  

– Sieroszowice”, 

c) obsługa lampowni świadczona będzie przez jednego pracownika Wykonawcy  

na każdej zmianie ośmiogodzinnej. Pracownik będzie przeszkolony z obsługi lampowni 

oraz w zakresie gospodarki pochłaniaczami i aparatami ucieczkowymi, a także w zakresie 

wydawania i prowadzenia ewidencji powierzonego sprzętu, 

d) pracownicy skierowani przez niego do prac objętych niniejszą Umową będą posiadali  

w okresie obowiązywania Umowy aktualne, udokumentowane badania lekarskie i będą 

przeszkoleni w zakresie przepisów BHP, ryzyka zawodowego, przepisów 

przeciwpożarowych, 

e) przeszkoli własnych pracowników w zakresie porządku i dyscypliny pracy, bezpiecznego 

prowadzenia robót, bezpieczeństwa przeciwpożarowego, występujących zagrożeń, dróg 

dojściowych i ucieczkowych, itp., 
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f) w trakcie realizacji przedmiotu Umowy będzie odpowiedzialny za wszelkie swoje działania 

i zaniechania oraz działania i zaniechania swoich pracowników, którymi będzie posługiwał 

się przy realizacji przedmiotu Umowy, 

g) ponosi pełną odpowiedzialność prawną i finansową za spowodowanie, w trakcie 

wykonywania prac:  

− uszkodzeń, zagubienie lub zniszczenie lamp, pochłaniaczy i aparatów ucieczkowych, 

− zagrożenia życia i zdrowia osób w związku z wykonywanymi pracami, 

h) zagospodaruje wytworzone przez siebie odpady powstałe w trakcie realizacji Przedmiotu 

Umowy (w tym opakowania i odpady opakowaniowe) we własnym zakresie, zgodnie 

z Ustawą z dnia 14 grudnia 2012 r. o odpadach, za wyjątkiem odpadów użytecznych, 

których zagospodarowanie należy uzgodnić z Zamawiającym oraz usunięcie ewentualnych 

negatywnych skutków dla środowiska wynikających z jego działania, 

i) będzie utrzymywać porządek w czasie wykonywania usługi, systematyczne wywozić 

wytworzone przez siebie odpady oraz niezwłoczne zagospodarować wytworzone przez 

siebie odpady po zakończeniu realizacji przedmiotu Umowy, 

j) będzie wykonywać przedmiot Umowy zgodnie z warunkami Umowy, zasadami wiedzy 

technicznej oraz kodeksem etycznym dostępnym na stronie internetowej 

https://kghm.com/pl/przetargi/klauzula-antykorupcyjna, a także obowiązującymi normami 

i przepisami, w tym Rozporządzeniem Ministra Energii z dnia 23 listopada 2016 roku 

w sprawie szczegółowych wymagań dotyczących prowadzenia ruchu podziemnych 

zakładów górniczych, 

k) nie powierzy wykonania całości Przedmiotu Umowy lub jego części innemu podmiotowi, 

usługę zrealizuje siłami własnymi. 

4. Wykonawca oświadcza, że: 

a) przy realizacji Przedmiotu Umowy nie będzie zatrudniał pracowników Zamawiającego oraz 

Inwestora (KGHM Polska Miedź S.A.), pod rygorem możliwości odstąpienia od Umowy 

i naliczenia kary umownej, o której mowa w § 6 ust. 1 pkt 1.1. lit. a) Umowy,  

b) nie znajduje się w sporze sądowym z PeBeKa S.A. lub KGHM Polska Miedź S.A. oraz nie 

zostało wydane żadne orzeczenie, z którego wynika, że PeBeKa S.A. lub KGHM Polska 

Miedź S.A. przysługują roszczenia odszkodowawcze w stosunku do niego,  

c) zapoznał się z polityką prywatności KGHM Polska Miedź S.A. dostępną na stronie 

http://kghm.com/pl/polityka-prywatnosci, 

d) zapoznał się z Klauzulą antykorupcyjną KGHM Polska Miedź S.A. dostępną na stronie 

https://kghm.com/pl/przetargi/klauzula-antykorupcyjna i będzie się stosował do jej 

postanowień w brzmieniu obowiązującym podczas trwania Umowy. Wszędzie tam, gdzie 

jest mowa o ww. klauzuli o KGHM należy przez to rozumieć także Przedsiębiorstwo 

Budowy Kopalń PeBeKa S.A.  

e) udostępnione mu przez Zamawiającego informacje były wystarczające do uwzględnienia 

wszelkich okoliczności towarzyszących ustalaniu i negocjowaniu wynagrodzenia, o którym 

mowa w § 3 niniejszej Umowy, dzięki czemu przyjęte przez niego zadanie zostanie 

zrealizowane w przewidywanym terminie i zakresie,  

https://kghm.com/pl/przetargi/klauzula-antykorupcyjna
http://kghm.com/pl/polityka-prywatnosci
https://kghm.com/pl/przetargi/klauzula-antykorupcyjna
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f) ocenił prawidłowo i kompleksowo nakład swojej pracy i nie będzie wnosił dodatkowych 

roszczeń w stosunku do Najemcy w przypadku zwiększonych lub nieprzewidzianych 

kosztów,  

g) w trakcie realizacji Przedmiotu Umowy będzie odpowiedzialny za wszelkie swoje działania 

i zaniechania, jak i działania i zaniechania osób, którym powierzył realizację Przedmiotu 

niniejszej Umowy i nie może zwolnić się z tej odpowiedzialności na podstawie art. 429 

Kodeksu cywilnego,  

h) posiada*/nie posiada* (*niewłaściwe skreślić) status(u) dużego przedsiębiorcy 

w rozumieniu art. 4 pkt 6) Ustawy z dnia 8 marca 2013 roku o przeciwdziałaniu nadmiernym 

opóźnieniom w transakcjach handlowych oraz zobowiązuje się każdorazowo informować 

Zamawiającego o zmianie tego statusu, 

i) nie pochodzi z państwa objętego embargo lub sankcjami międzynarodowymi, 

j) nie został wpisany na listę osób i podmiotów, wobec których zostały zastosowane środki 

ograniczające, o których mowa w art. 1 Ustawy z dnia 13.04.2022r.  o szczególnych 

rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 

ochronie bezpieczeństwa narodowego, zwaną dalej “Ustawą”, prowadzoną przez Ministra 

Spraw Wewnętrznych i Administracji oraz opublikowaną w Biuletynie Informacji Publicznej 

na stronie podmiotowej Ministra Spraw Wewnętrznych i Administracji, zwaną dalej “Listą”, 

k) nie został wymieniony w wykazach określonych w Rozporządzeniu Rady (WE) nr 765/2006 

z dnia 18.05.2006 r. dotyczącym środków ograniczających w związku z sytuacją na 

Białorusi i udziałem Białorusi w agresji Rosji wobec Ukrainy, zwanym dalej 

“Rozporządzeniem nr 765/2006” oraz w Rozporządzeniu Rady (UE) nr 269/2014 z dnia 

17.03.2014 r. w sprawie środków ograniczających w odniesieniu do działań podważających 

integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażających, 

zwanym dalej “Rozporządzeniem nr 269/2014”, 

l) beneficjent rzeczywisty Wykonawcy w rozumieniu Ustawy z dnia 01.03.2018 r. 

o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu nie został wymieniony 

w wykazach określonych w Rozporządzeniu nr 765/2006 oraz w Rozporządzeniu 

nr 269/2014, jak również nie jest osobą wpisaną na Listę, ani osobą będącą beneficjentem 

rzeczywistym od dnia 24.02.2022 r. wpisaną następnie na Listę, 

m) jednostka dominująca Wykonawcy w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 Ustawy z dnia 

29.09.1994 r. o rachunkowości nie jest podmiotem wymienionym w wykazach określonych 

w Rozporządzeniu nr 765/2006 oraz w Rozporządzeniu nr 269/2014, jak również nie jest 

podmiotem wpisanym na Listę, ani podmiotem będącym jednostką dominującą od dnia 

24.02.2022 r. wpisanym następnie na Listę, 

n) przestrzega wszelkich zakazów wprowadzania oraz przemieszczania określonych towarów 

pochodzących z Federacji Rosyjskiej i Białorusi, jak również wszelkich pozostałych 

przepisów Ustawy, Rozporządzenia nr 765/2006 oraz w Rozporządzenia nr 269/2014. 

5. Przedmiot Umowy, o którym mowa w niniejszym paragrafie, wykonany będzie na terenie 

należącym do Zamawiającego (Inwestora), tj. KGHM Polska Miedź S.A. Oddział Zakłady 

Górnicze „Polkowice – Sieroszowice”, w oparciu o Umowę określającą zasady realizacji robót 

w ruchu Zakładu Górniczego. 
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6. Zamawiający oświadcza, że posiada status dużego przedsiębiorcy w rozumieniu art. 4 pkt 6) 

Ustawy z dnia 8 marca 2013 roku o przeciwdziałaniu nadmiernym opóźnieniom w transakcjach 

handlowych. 

7. Wykonawca bez zgody Inwestora, wyrażonej na piśmie, pod rygorem nieważności, nie ma 

prawa filmowania oraz fotografowania na terenie KGHM Polska Miedź S.A.  

8. Wykonawca oświadcza, że Zamawiający może dokonać cesji praw i obowiązków wynikających 

z niniejszej Umowy na rzecz jakiegokolwiek podmiotu z Grupy Kapitałowej KGHM Polska Miedź 

S.A. bez konieczności uzyskiwania zgody Wykonawcy w tym zakresie. 

9. Wykonawca oświadcza, że dostarczył Zamawiającemu polisę ubezpieczeniową 

Odpowiedzialności Cywilnej nr __________________* w zakresie ustawowej 

odpowiedzialności cywilnej za szkody osobowe lub rzeczowe, wyrządzone z przyczyn 

pozostających w związku z prowadzoną przez Zamawiającego działalnością lub posiadanym 

mieniem, obowiązującą do dnia ____________* r., na sumę gwarancyjną ____________* zł 

(słownie: __________* złotych) na jeden i wszystkie przypadki ubezpieczeniowe dla szkód 

osobowych i rzeczowych w okresie ubezpieczenia z zastrzeżeniem limitów określonych 

w klauzulach rozszerzających. Do polisy należy dołączyć dowód opłaty składki 

ubezpieczeniowej. 

10. Wykonawca zobowiązuje się w terminie do 7 dni przed upływem ważności polisy dostarczyć 

nową polisę o wartości nie niższej niż określona w postępowaniu nr WS_ _ _ _ _ _ _ _ _ _* 

tj. w wysokości 100 000,00 zł (słownie: sto tysięcy złotych i 00/100). W przypadku wygaśnięcia 

terminu ważności polisy, Wykonawca zobowiązuje się do przekazania kolejnej polisy, z 

zastrzeżeniem że okres ważności polisy będzie zgodny z terminem wskazanym 

w postępowaniu tj. 31.01.2029 r. Do polisy należy dołączyć dowód opłaty składki 

ubezpieczeniowej. W przypadku niedostarczenia polisy Najemca będzie mógł odstąpić 

od Umowy z przyczyn leżących po stronie Wynajmującego i naliczyć karę w wysokości 

wskazanej w § 6 ust. 1 pkt 1.1 lit. a) Umowy.  

* zapisy zostaną doprecyzowane po rozstrzygniętym postępowaniu na podstawie przedstawionej przez 

Wykonawcę polisy OC.  

11. Podstawą sporządzenia niniejszej Umowy jest Specyfikacja Istotnych Warunków Zamówienia 

w postępowaniu nr WS…………………, Oferta Wykonawcy z dnia …………………..r. oraz 

Ostateczna Oferta Cenowa uzyskana w trakcie negocjacji/aukcji elektronicznej z dnia ……... r.  

* zapisy zostaną dostosowane i uzupełnione po rozstrzygniętym postępowaniu zakupowym.  

 

§ 2 

TERMIN REALIZACJI UMOWY/ODBIÓR USŁUGI 

1. Przedmiot Umowy będzie wykonywany w terminie od dnia 01.01.2027 r. do dnia  

31.12.2028 r.  

2. Przed przystąpieniem do realizacji Umowy Strony podpiszą Protokół zdawczo-odbiorczy  

w zakresie ewidencji ilościowej i jakościowej wyposażenia, o którym mowa w § 1 ust. 3 lit. g), 

za który odpowiedzialność prawną i finansową ponosi Wykonawca. 

3. Miejscem świadczenia usługi jest Szyb SW-4 w Łagoszowie Małym, należący do Inwestora  

- KGHM Polska Miedź S.A. O/ZG „Polkowice-Sieroszowice”. 
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4. Umowa może zostać rozwiązana przez każdą ze Stron za trzymiesięcznym okresem  

wypowiedzenia - dokonanym na piśmie z podaniem uzasadnienia, ze skutkiem prawnym  

na ostatni dzień miesiąca kalendarzowego lub w każdej chwili za porozumieniem Stron. 

5. Usługa świadczona będzie w dni robocze, soboty, niedziele i święta przez jednego pracownika 

na zmianę 8 godzinną na jednej, dwóch lub trzech zmianach w ciągu doby,  

w zależności od potrzeb Zamawiającego. Szczegółowe zapotrzebowanie na obsługę lampowni 

przekazywane będzie Wykonawcy z jednomiesięcznym wyprzedzeniem. 

6. Odbiór usługi stanowiącej Przedmiot niniejszej Umowy następował będzie w cyklach 

miesięcznych, na podstawie Protokołu Finansowego Stanu Zaawansowania Usług 

bez uwag, podpisanego przez upoważnionych przedstawicieli Stron: 

6.1. ze strony Zamawiającego osoby upoważnione do podpisania Protokołu Finansowego 

Stanu Zaawansowania Usług: 

a) ………………………, tel.: ………..………, e-mail:……………………………. 

b) ……………………...., tel.: ……..…………, e-mail:…………………………… 

6.2. ze strony Wykonawcy: 

a) ………………………, tel.:……………….…,e-mail:…………………………….. 

b) ………………………, tel.:…………………, e-mail:…………………………….. 

6.3. ze Strony Zamawiającego osoby upoważnione do zatwierdzania Protokołu 

Finansowego Stanu Zaawansowania Usług: 

a) …………………….…., tel.:….……………., e-mail:………………….………… 

b) …..……………..……., tel.:…………………, e-mail:…………………………… 

7. Jeżeli w trakcie czynności odbioru stwierdzone zostaną wady lub braki w zakresie usług, 

wykonywanych w ramach niniejszej Umowy, których zakres został szczegółowo określony 

w Załączniku nr 1 do Umowy, Zamawiający ma prawo odmówić odbioru, do czasu usunięcia 

wad lub uzupełnienia braków, a Wykonawca nie ma prawa wystawić faktury i żądać zapłaty 

za wykonane usługi do chwili usunięcia wad lub uzupełnienia braków. 

8. Po usunięciu wad lub uzupełnieniu braków Wykonawca niezwłocznie zawiadomi 

Zamawiającego o gotowości do odbioru. Zamawiający zobowiązuje się do wykonania 

ponownego odbioru. 

§ 3 

WARTOŚĆ UMOWY 

1. Strony ustalają wynagrodzenie orientacyjne za usługę wskazaną w § 1 niniejszej Umowy  

w wysokości ………………….. zł netto (słownie złotych: ………………………… i 00/100), przy 

zastosowaniu jednostkowej ceny ryczałtowej wskazanej poniżej: 

LP. Przedmiot Umowy 

**Ilość 

orientacyjna 

godzin 

*Cena jednostkowa 

ryczałtowa netto 

w PLN za 1 godzinę 

Wartość 

orientacyjna 

netto w PLN 

1. 

Obsługa lampowni, zgodnie 

z zakresem rzeczowym zawartym  

w Załączniku nr 1 

16 000   
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*Cena jednostkowa ryczałtowa netto zawiera wszelkie koszty niezbędne do prawidłowego wykonania przedmiotu 

Umowy, winna uwzględniać zysk, oraz wszelkie inne koszty niezbędne do wykonania zadania. 

**Podana wyżej ilość godzin jest orientacyjna, zmiana powyższej ilości nie będzie miała wpływu na jednostkową 

cenę ryczałtową w przypadku jej zwiększenia lub zmniejszenia. 

2. Wynagrodzenie, o którym mowa w ust.1 powyżej zawiera wszelkie dodatkowe koszty związane 

z realizacją Przedmiotu Umowy, m. in.: 

2.1. zawiera wszelkie koszty niezbędne do poniesienia dla prawidłowego wykonania 

Przedmiotu Umowy, 

2.2. nie zawiera podatku VAT, który zostanie doliczony bezpośrednio w fakturze VAT,  

w wysokości wynikającej z aktualnie obowiązujących w dniu jej wystawienia przepisów. 

3. W okresie trwania niniejszej Umowy niedopuszczalna jest waloryzacja jednostkowej ceny 

ryczałtowej, co Wykonawca przyjmuje do wiadomości. 

4. Wykonawca oświadcza, iż zapoznał się z zakresem i warunkami realizacji przedmiotu Umowy 

oraz prawidłowo i kompleksowo ocenił nakład swojej pracy i nie będzie wnosił dodatkowych 

roszczeń w stosunku do Zamawiającego, w przypadku wystąpienia większych kosztów  

lub straty związanej z wykonywaniem usługi. 

5. Mając jednocześnie na uwadze: 

a) profesjonalny charakter prowadzonej działalności przez Wykonawcę, 

b) świadomość ryzyka związanego z fluktuacją cen,  

c) świadomość obecnej sytuacji gospodarczej związanej z inflacją, zagrożeniem epidemią, 

wprowadzanymi zmianami w zakresie prawa podatkowego, ubezpieczeń zdrowotnych 

i społecznych oraz działaniami wojennymi prowadzonymi na terytorium Ukrainy oraz 

napięciami geopolitycznymi a także konfliktami zbrojnymi na świecie, w tym w szczególności 

w rejonie Bliskiego Wschodu, a – w konsekwencji – świadomość istnienia w dniu podpisania 

Umowy po obu Stronach ryzyka dalszego wzrostu cen, przy jednoczesnej potrzebie 

zagwarantowania niezmiennego poziomu jednostkowej ceny ryczałtowej przez cały okres 

obowiązywania Umowy, 

6. Strony zgodnie ustalają, iż jednostkowa cena ryczałtowa wskazana w ust. 1 powyżej pozostanie 

niezmienna w okresie obowiązywania Umowy, niezależnie od ewentualnych zmian stosunków 

gospodarczych.  

7. Strony jednocześnie wyłączają możliwość zastosowania art. 3571 Kodeksu cywilnego oraz  

art. 3581 Kodeksu cywilnego do podwyższenia jednostkowej ceny ryczałtowej, o której mowa 

w ust. 1 powyżej. 

 

§ 4 

WARUNKI PŁATNOŚCI 

1. Rozliczenie za wykonanie Przedmiotu Umowy następować będzie w okresach miesięcznych, 

po zakończeniu każdego pełnego miesiąca kalendarzowego, fakturą VAT wystawioną w oparciu 

o podpisany przez upoważnionych przedstawicieli Stron Protokół Finansowy Stanu 

Zaawansowania Usług – bez uwag. W przypadku braku załączenia do faktury Protokołu 

Finansowego Stanu Zaawansowania Usług podpisanego przez upoważnionych przedstawicieli 

Stron, bez uwag Zamawiający zastrzega sobie prawo do odesłania faktury bez księgowania 

do Wykonawcy. 
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2. Podstawą wystawienia faktury będzie każdorazowo pisemne potwierdzenie prawidłowego 

wykonania usługi, tj. Protokołu Finansowego Stanu Zaawansowania Usług, potwierdzonego 

przez upoważnionych przedstawicieli Stron Umowy bez uwag, stanowiącego Załącznik nr 2 

do niniejszej Umowy. 

3. Zapłata wynagrodzenia ustalonego w fakturze VAT nastąpi w formie przelewu bankowego,  

na konto Wykonawcy znajdujące się w Banku …………… nr konta: 

…………………………………………., w terminie 30/60 dni* od daty zarejestrowania faktury 

w systemie KSeF, to jest daty wskazanej w polu pliku „XML”: „DataWytworzeniaFA”. Strony 

ustalają, że za datę zapłaty przyjmuje się dzień obciążenia rachunku bankowego Zamawiającego. 

W przypadku doręczenia faktury VAT w innym trybie (poza KSeF) termin płatności faktury wynosi 

30/60 dni* od daty doręczenia faktury na adres poczty elektronicznej Zamawiającego, o którym 

mowa w ust. 17 poniżej. 

* termin zapłaty będzie dostosowany na etapie podpisywania Umowy z wybranym kontrahentem, w zależności 

od jego statusu, zgodnie z art. 5 Ustawy o przeciwdziałaniu nadmiernym opóźnieniom w transakcjach 

handlowych 

** zapis zostanie uzupełniony/doprecyzowany na etapie przygotowania Umowy do podpisu po przeprowadzonym 

postępowaniu przetargowym. 

4. Zamawiający informuje, że w celu przyspieszenia płatności, o której mowa powyżej, Wykonawca 

ma możliwość skorzystania z programu finansowania dostawców w grupie KGHM Polska 

Miedź S.A. udostępnionego przez Bank PEKAO S.A., zgodnie z procedurą opisaną na stronie 

internetowej KGHM Polska Miedź S.A.: http://kghm.com/pl/dostawcy/program-finansowania-

dostawców. 

5. Za termin płatności faktury VAT uznaje się datę obciążenia rachunku bankowego Zamawiającego. 

6. Termin zapłaty za faktury zastrzeżony jest na korzyść Zamawiającego. Zamawiający, na wniosek 

Wykonawcy może dokonać zapłaty za fakturę przed terminem określonym w ust. 3 powyżej przy 

zastosowaniu skonta. Wartość skonta wyliczona zostanie przy zastosowaniu stawki procentowej 

obowiązującej u Zamawiającego dla przyspieszeń zapłaty opartej na stopie procentowej w skali 

roku, za każdy dzień wcześniejszej zapłaty w stosunku do terminu określonego w Umowie 

i zaakceptowanej przez Wykonawcę. Zamawiający zastrzega, iż możliwość dokonania zapłaty 

za fakturę przed terminem będzie uzależniona od sytuacji ekonomiczno-finansowej 

Zamawiającego. W przypadku dokonania płatności za fakturę przed terminem zapłaty Wykonawca 

zobowiązany jest do wystawienia faktury korygującej, uwzględniającej wartość skonta. 

W przypadku zmiany przepisów Strony mogą uzgodnić inny sposób rozliczeń z tytułu zapłaty 

przed terminem określonym w Umowie. 

7. Strony oświadczają, że zgodnie z Ustawą z dnia 11 marca 2004 r. o podatku od towarów i usług 

są zarejestrowanymi czynnymi podatnikami VAT o numerach identyfikacyjnych NIP, jak 

w komparycji Umowy.  

8. Zamawiający zastrzega sobie prawo regulowania wynagrodzenia według mechanizmu podzielonej 

płatności (split payment), przewidzianego w przepisach ustawy o podatku od towarów i usług.  

9. Wykonawca oświadcza, że rachunek bankowy wskazany w Umowie jest: 

a) rachunkiem umożliwiającym płatność w ramach mechanizmu podzielonej płatności, o którym 

mowa w ust. 8 powyżej, jak również, 

http://kghm.com/pl/dostawcy/program-finansowania-dostawców
http://kghm.com/pl/dostawcy/program-finansowania-dostawców
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b) rachunkiem znajdującym się w elektronicznym wykazie podmiotów prowadzonym 

od 01 września 2019 r przez Szefa Krajowej Administracji Skarbowej, o którym mowa 

w Ustawie o podatku od towarów i usług (dalej: Wykaz). 

10. Wykonawca lub jego następca prawny odpowiednio zobowiązuje się każdorazowo niezwłocznie 

poinformować pisemnie Zamawiającego o: 

a) planowanym przekształceniu lub planowanej innej czynności restrukturyzacyjnej mogącej 

mieć wpływ na zmianę posiadacza rachunku bankowego wskazanego w Umowie, 

b) dokonanym przekształceniu lub dokonanej innej czynności restrukturyzacyjnej, która 

spowodowała zmianę posiadacza rachunku bankowego wskazanego w Umowie w wyniku 

przejścia praw i obowiązków wynikających z niniejszej Umowy z mocy prawa. 

11. W przypadku gdy rachunek bankowy Wykonawcy nie spełnia warunków określonych w ust. 9 

powyżej, opóźnienie w dokonaniu płatności w terminie określonym w Umowie, powstałe wskutek 

braku możliwości realizacji przez Zamawiającego płatności wynagrodzenia z zastosowaniem 

mechanizmu podzielonej płatności bądź dokonania płatności na rachunki objęte Wykazem, w tym 

z przyczyn wynikających z braku poinformowania Zamawiającego o zdarzeniach wskazanych 

w ust. 10, nie stanowi dla Wykonawcy podstawy do żądania od Zamawiającego jakichkolwiek 

odsetek, jak również innych rekompensat/odszkodowań/roszczeń z tytułu dokonania 

nieterminowej płatności. Zdanie pierwsze ma również odpowiednie zastosowanie w stosunku 

do następcy prawnego Wykonawcy. 

12. W przypadku nieterminowej zapłaty wynagrodzenia, Wykonawca może naliczyć Zamawiającemu 

odsetki ustawowe za opóźnienie w transakcjach handlowych, z zastrzeżeniem postanowień 

ust. 11 powyżej i ust. 18 poniżej. 

13. Z uwagi na wdrożenie systemu Krajowego Systemu e-Faktur (zwanym dalej KSeF) Wykonawca 

zobowiązany jest do wystawiania faktur ustrukturyzowanych za pośrednictwem KSeF (dalej jako 

faktura). Faktura musi zawierać wszystkie dane wymagane przez obowiązujące w momencie jej 

wystawienia przepisy prawa. 

14. W treści faktury ustrukturyzowanej należy podać numer niniejszej Umowy. 

15. Wykonawca zobowiązany jest do przesłania załączników, będących podstawą wystawienia 

faktury, w tym skany dokumentów wymagających zatwierdzenia przez obie Strony Umowy pocztą 

elektroniczną na adres wskazany w ust. 16. Załączniki należy przesłać do każdej faktury 

w odrębnej korespondencji. W temacie wiadomości należy wskazać pełny numer KSeF_ID 

wystawionej faktury. 

16. Załączniki do faktury będą przesyłane z adresu poczty elektronicznej Wykonawcy: [Sprzedawcy 

wg nomenklatury systemu KSeF]:  …………………  

na wskazany adres poczty elektronicznej Zamawiającego: [Nabywcy wg nomenklatury systemu 

KSeF]: faktury@pebeka.com.pl 

17. Załączniki do faktury należy przesłać najpóźniej w kolejnym dniu roboczym po wystawieniu faktury 

w KSeF. 

18. W przypadku braku podania na fakturze numeru niniejszej Umowy, jak również w przypadku braku 

wymaganych Umową załączników, Zamawiający uprawniony jest do wstrzymania płatności, bez 

ponoszenia z tego tytułu konsekwencji, do czasu otrzymania faktury korygującej lub uzupełnienia 

wymaganych Umową załączników. 

mailto:faktury@pebeka.com.pl
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19. Wykonawca i Zamawiający zobowiązują się poinformować drugą Stronę o zmianach w adresach 

poczty elektronicznej wykorzystywanych do odbierania i wysyłania załączników do faktur drogą 

elektroniczną. W przypadku braku powiadomienia przez Wykonawcę o zmianie adresu poczty 

elektronicznej przesłane załączniki do faktury nie będą uznawane za skutecznie doręczone. 

20. W sytuacjach w których, przepisy prawa podatkowego przewidują inne sposoby wystawiania 

i doręczania faktur (np. awaria KSeF), do wystawiania faktur, ich doręczania oraz doręczania 

załączników stosuje się odpowiednio ust. 15-19. 

 

§ 5 

OBOWIĄZKI STRON 

1. Wykonawca zobowiązuje się w szczególności do: 

1.1. należytego wykonywania zakresu zadań i usług określonych w Załączniku nr 1  

do niniejszej Umowy, w sposób zgodny z obowiązującymi przepisami, normami  

i wytycznymi producentów sprzętu, jak również przepisów wewnętrznych obowiązujących 

u Zamawiającego i Inwestora – KGHM Polska Miedź S.A., 

1.2. zatrudniania w lampowni osób posiadających niezbędne kwalifikacje, uprawnienia oraz 

aktualne badania lekarskie niezbędne do prawidłowego wykonania usługi i zadań, 

1.3. przestrzegania przepisów wynikających z ochrony p.poż., BHP, zgodnie z Podstawowymi 

wymaganiami BHP, ochrony p.poż. oraz ochrony środowiska dla Podmiotów 

Zewnętrznych, stanowiących Załącznik nr 6 do niniejszej Umowy i innych 

obowiązujących u Zamawiającego oraz do zachowania w tajemnicy wszelkich 

wiadomości, które uzyska w związku z wykonywaniem czynności w obiekcie i na terenie 

Zamawiającego, 

1.4. dostarczenia niezbędnych książek i dokumentów koniecznych do prawidłowej obsługi 

lampowni zgodnie z przepisami prawa geologiczno- górniczego, 

1.5. powiadamiania Zamawiającego na piśmie o terminie posiedzenia komisji badającej 

okoliczności i przyczyny wypadku, w razie jego zaistnienia,  

1.6. pokrywania kosztów rozmów telefonicznych prywatnych prowadzonych przez 

zatrudnionych pracowników Wykonawcy, 

1.7. ścisłego przestrzegania Zasad zatrudniania obcokrajowców w zewnętrznych podmiotach 

gospodarczych wykonujących powierzone im prace w KGHM Polska Miedź S.A., 

stanowiących Załącznik nr 5 do niniejszej Umowy i zobowiązuje się, że wszystkie osoby 

zatrudnione oraz współpracujące przy wykonywaniu Umowy będą także przestrzegać 

powyższego dokumentu. 

2. Zamawiający zobowiązuje się w szczególności do: 

2.1. udostępnienia Wykonawcy pomieszczenia niezbędnego do wykonywania Przedmiotu 

Umowy, odpowiadającego przepisom BHP i p.poż., 

2.2. umożliwienia Wykonawcy stałego dostępu do telefonu, 

2.3. udzielenia wszelkiej pomocy przy badaniu okoliczności i przyczyn wypadku, w razie 

zaistnienia wypadku przy pracy pracownika Wykonawcy, 

2.4. delegowania swojego uprawnionego przedstawiciela na posiedzenie komisji 

powypadkowej.  



str. 10 

 

3. Zamawiający zastrzega sobie możliwość kontroli miejsca pracy oraz realizacji zakresu 

rzeczowego przedmiotu Umowy na każdym jego etapie poprzez swoich przedstawicieli.  

§ 6 

ZAKRES ODPOWIEDZIALNOŚCI 

1. Strony ustalają odpowiedzialność za niewykonanie lub nienależyte wykonanie Przedmiotu 

Umowy w formie następujących kar umownych: 

1.1. Zamawiający może naliczyć Wykonawcy kary umowne za: 

a) odstąpienie od Umowy przez Zamawiającego, z przyczyn leżących po stronie 

Wykonawcy, w wysokości 10 % wynagrodzenia orientacyjnego za wykonanie 

Przedmiotu Umowy, określonego w § 3 ust.1 niniejszej Umowy, 

b) odstąpienie od Umowy przez Wykonawcę z przyczyn niezależnych 

od Zamawiającego, w wysokości 10 % wynagrodzenia orientacyjnego za wykonanie 

Przedmiotu Umowy, określonego w § 3 ust.1 niniejszej Umowy, 

c) niewykonanie zakresu zadań i obowiązków określonych w Załączniku nr 1 lub w § 5 

niniejszej Umowy, w wysokości 500,00 zł za każdy wskazany przypadek, 

d) brak utrzymania ciągłości obsługi lampowni – w wysokości 1 000,00 zł za każde 

zdarzenie, 

e) za nieprzestrzeganie wewnętrznych aktów prawnych, m.in. związanych 

z bezpieczeństwem i higieną pracy obowiązujących na terenie 

Inwestora/Zamawiającego w zakresie dotyczącym podmiotów zewnętrznych, 

nieprzestrzeganie poleceń koordynatora sprawującego nadzór nad 

bezpieczeństwem i higieną pracy, za naruszenie wewnętrznych aktów prawnych, 

przepisów i zasad  BHP, przepisów przeciwpożarowych, naruszenie przepisów 

Prawa górniczego i geologicznego, potwierdzone protokołem inspektora nadzoru 

górniczego lub PIP, nieutrzymywanie porządku na placu budowy w wysokości 

2.000,00 zł (słownie: dwa tysiące złotych i 00/100) za każdy stwierdzony przypadek, 

f) wejście/wjazd/przebywanie na terenie KGHM/ Zamawiającego, Wykonawcy lub 

pracowników Wykonawcy lub osób współpracujących z Wykonawcą przy realizacji 

Umowy, w stanie po spożyciu alkoholu lub środków działających podobnie 

do alkoholu lub wnoszenie przez ww. osoby na teren KGHM/Zamawiającego 

napojów alkoholowych lub środków działających podobnie do alkoholu 

lub niezastosowanie się przez ww. osoby do wewnętrznych procedur 

obowiązujących w KGHM/u Zamawiającego w zakresie kontroli na obecność 

alkoholu lub środków działających podobnie do alkoholu – w wysokości 10 000,00 zł 

(słownie złotych: dziesięć tysięcy 00/100), za każdy stwierdzony przypadek 

naruszenia, 

g) za naruszenie przez Wykonawcę zobowiązania do zachowania poufności, 

określonego w Załączniku Nr 3 do Umowy, w wysokości 50 000,00 zł (słownie: 

pięćdziesiąt tysięcy złotych), za każdy stwierdzony przypadek naruszenia. 

1.2. Wykonawca może naliczyć Zamawiającemu kary umowne za: 

a) odstąpienie od Umowy przez Wykonawcę, z przyczyn leżących po stronie 

Zamawiającego, w wysokości 10% wynagrodzenia orientacyjnego za wykonanie 

Przedmiotu Umowy, określonego w § 3 ust.1 niniejszej Umowy, 
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b) odstąpienie od Umowy przez Zamawiającego z przyczyn leżących po jego stronie, 

w wysokości 10 % wynagrodzenia orientacyjnego za wykonanie Przedmiotu Umowy, 

określonego w § 3 ust.1 niniejszej Umowy. 

2. Zapłata kar umownych wyszczególnionych w ust. 1 pkt. c) – g) niniejszego paragrafu 

nie zwalnia Wykonawcy z obowiązku wykonania przedmiotu Umowy w całości. 

3. W przypadku gdy szkoda przewyższy wysokość zastrzeżonych kar umownych, Strony mogą 

dochodzić odszkodowania uzupełniającego. Jeżeli szkoda spowodowana jest innymi 

przyczynami niż określone powyżej, Strony mogą dochodzić odszkodowania na zasadach 

ogólnych Kodeksu cywilnego.  

4. Strony ustalają, że Zamawiający jest uprawniony do kumulatywnego naliczania kar umownych. 

 

§ 7 

SIŁA WYŻSZA 

1. „Siła wyższa" oznacza zdarzenie pochodzące z zewnątrz, uniemożliwiające realizację Umowy 

zgodnie z jej treścią, którego nie można przewidzieć i jest niezależne od działania Zamawiającego 

lub Wykonawcy i którego przy zachowaniu należnej staranności, nie można uniknąć ani jemu 

zapobiec, a które wystąpiło po podpisaniu Umowy. W rozumieniu postanowień Umowy "siła 

wyższa" oznacza w szczególności działania lub zaniechania władz, strajk, lokaut, wojny, blokady, 

powstania, rozruchy, epidemie, trzęsienia ziemi, pożary i powodzie. Nie uznaje się za siłę wyższą 

braku siły roboczej, materiałów i surowców, chyba że jest to spowodowane siłą wyższą. Na dzień 

zawarcia Umowy Strony są świadome aktualnych ograniczeń związanych z zagrożeniem epidemią 

i jej stanem, jak również działań wojennych na terytorium Ukrainy, w związku z czym Wykonawca 

oświadcza, że nie wpływają one w jakimkolwiek stopniu na możliwość wykonania Umowy 

w ustalonym terminie i na zasadach ustalonych przez Strony. 

2. Jeżeli którakolwiek ze Stron Umowy musi powstrzymać lub opóźnić swoje działania w ramach 

Umowy na skutek zaistnienia „siły wyższej" powiadomi o tym fakcie na piśmie drugą Stronę 

w okresie 14 dni od daty zaistnienia takiego zdarzenia, określając zdarzenie, jego przyczyny oraz 

konsekwencje dla realizacji Umowy oraz odpowiednio je dokumentując. 

3. Strona, która przekazała takie powiadomienie (także przesłane przy pomocy wiadomości e-mail 

na adres wskazany w § 2 niniejszej Umowy), będzie zwolniona ze swoich zobowiązań lub 

z dotrzymania terminu swoich zobowiązań tak długo, jak będzie trwało to zdarzenie. Termin 

realizacji wzajemnych zobowiązań będzie stosownie przedłużony do czasu trwania zdarzenia, 

o którym mowa wyżej. 

4. Strona dotknięta działaniem „siły wyższej" podejmie stosowne wysiłki dla zminimalizowania  

jej skutków i wznowi realizację Umowy niezwłocznie, jak tylko będzie to możliwe. 

5. Opóźnienie lub brak realizacji postanowień umowy spowodowane nastąpieniem zdarzenia "siły 

wyższej" nie będzie stanowiło podstawy do: 

a) rozwiązania Umowy, z zastrzeżeniem poniższego ust. 6 poniżej, 

b) wniesienia jakichkolwiek roszczeń z tytułu uszkodzeń lub dodatkowych kosztów 

poniesionych przez drugą Stronę. 

6. Jeżeli realizacja Umowy na skutek wystąpienia „siły wyższej” jest opóźniona lub zawieszona przez 

nieprzerwany okres 60 dni lub łącznie przez sumę kilku okresów większą niż 60 dni,  
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to każda ze Stron ma prawo rozwiązać Umowę poprzez dostarczenie pisemnego powiadomienia 

drugiej Stronie. 

§ 8 

ZMIANA I ODSTĄPIENIE OD UMOWY 

1. Wszelkie zmiany i uzupełnienia niniejszej Umowy wymagają formy elektronicznej w postaci 

aneksu, pod rygorem nieważności. Formy aneksu nie wymaga zmiana osób i danych 

kontaktowych wymienionych w treści Umowy, dla których wystarczająca jest forma pisemnego 

zawiadomienia drugiej strony, podpisanego przez osoby upoważnione do jej reprezentacji w tym 

zakresie. 

2. Zamawiający zastrzega sobie prawo odstąpienia od niniejszej Umowy/wypowiedzenia Umowy, 

wedle swojego wyboru w całości bądź w części, bez żadnych skutków, w przypadkach 

przewidzianych przepisami prawa oraz w przypadku, gdy: 

2.1. Wykonawca wykonuje Przedmiot Umowy w sposób wadliwy lub sprzeczny 

z postanowieniami niniejszej Umowy, pomimo wezwania go przez Zamawiającego do 

zmiany sposobu wykonania w określonym w wezwaniu terminie, 

2.2. Zamawiający stwierdzi zaniedbania w wykonywaniu Umowy przez Wykonawcę pomimo 

upomnienia ze strony Zamawiającego i braku reakcji w ciągu 7 dni kalendarzowych na 

zgłoszone przez niego uwagi, 

2.3. Wykonawca przystąpił do likwidacji swojej firmy, z wyjątkiem likwidacji przeprowadzonej  

w celu przekształcenia lub restrukturyzacji, 

2.4. zaistnieją którekolwiek z okoliczności określone w Ustawie z dnia 13 kwietnia 2022 r. 

o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę 

oraz służące ochronie bezpieczeństwa narodowego, warunkujące zastosowanie wobec 

Wykonawcy środków ograniczających lub zakazów wprowadzania i przemieszczenia 

towarów w związku z sytuacją na Białorusi i udziałem Białorusi w agresji Rosji wobec 

Ukrainy. 

3. Wykonawca może odstąpić od Umowy, bez żadnych skutków, jeżeli Zamawiający: 

3.1. przystąpił do likwidacji swojej firmy, za wyjątkiem likwidacji przeprowadzonej w celu 

przekształcenia lub restrukturyzacji. 

4. Odstąpienie od Umowy/wypowiedzenie Umowy powinno nastąpić w formie pisemnej pod 

rygorem nieważności takiego oświadczenia, z podaniem uzasadnienia.  

5. Postanowienia niniejszej Umowy dotyczące kar umownych oraz poufności pozostają  

w mocy, pomimo złożenia oświadczenia o odstąpieniu od Umowy/wypowiedzeniu Umowy w 

zakresie wykonanych usług. 

§ 8 

KLAUZULA POUFNOŚCI 

Szczegółowe regulacje dotyczące zachowania poufności zostały określone w Załączniku nr 3 

do niniejszej Umowy.  

§ 9 

PRZETWARZANIE DANYCH OSOBOWYCH 

Strony wszelkie dane osobowe pozyskane od siebie w związku z Umową, przetwarzały będą 

wyłącznie na potrzeby realizacji Umowy zgodnie z obowiązującymi przepisami o ochronie danych 
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osobowych. Szczegółowe zasady i postanowienia o przetwarzaniu danych osobowych zostały 

określone w Załączniku nr 4. 

 
§ 10 

BEZPIECZENSTWO INFORMACJI 

Szczegółowe regulacje dotyczące Bezpieczeństwa informacji zostały określone w Załączniku nr 7 

do niniejszej Umowy. 

 
§ 11 

WŁASNOŚĆ INTELEKTUALNA 

Szczegółowe regulacje dotyczące Własności intelektualnej zostały określone w Załączniku nr 9 

do niniejszej Umowy. 

 

§ 12 

POSTANOWIENIA KOŃCOWE 

1. Strony zobowiązują się do niezwłocznego powiadomienia o zmianie adresu do korespondencji. 

W razie zaniedbania tego obowiązku pismo, wysłane na adres podany w komparycji niniejszej Umowy 

lub ostatni adres wskazany przez Stronę i zwrócone z adnotacją o niemożliwości doręczenia (lub 

podobną), traktuje się jako skutecznie doręczone. 

2. Sprawy sporne powstałe w związku z niniejszą Umową, których Strony nie rozwiążą polubownie, 

rozstrzygać będzie sąd terytorialnie właściwy dla siedziby Zamawiającego. 

3. Treść niniejszej Umowy stanowi tajemnicę handlową i nie może być ujawniana bez pisemnej 

zgody drugiej Strony. 

4. W sprawach nieuregulowanych niniejszą Umową mają zastosowanie przepisy ogólne Kodeksu 

cywilnego. 

5. Umowę zawarto w formie elektronicznej i została opatrzona kwalifikowanymi podpisami 

elektronicznymi przez reprezentantów Stron. Oświadczenie woli złożone w formie elektronicznej 

jest równoważne z oświadczeniem woli złożonym w formie pisemnej.  

6. Umowa wchodzi w życie z dniem zawarcia. Za datę zawarcia Umowy uznaje się datę złożenia 

ostatniego kwalifikowanego podpisu elektronicznego (lub podpisu własnoręcznego opatrzonego 

datą jego złożenia) na Umowie przez osoby reprezentujące Strony. 

7. Wszystkie tytuły paragrafów w Umowie mają charakter wyłącznie informacyjny i nie mają wpływu 

na interpretację postanowień Umowy. 

8. Integralną część niniejszej Umowy stanowią następujące załączniki:  

Załącznik nr 1 – Zakres rzeczowy, 

Załącznik nr 2 – Wzór Protokołu Finansowego Stanu Zaawansowania Usług, 

Załącznik nr 3 – Poufność,  

Załącznik nr 4 – Przetwarzanie danych osobowych, 

Załącznik nr 5 - Zasady zatrudniania obcokrajowców w zewnętrznych podmiotach 

gospodarczych wykonujących powierzone im prace w KGHM Polska Miedź S.A.,  

Załącznik nr 6 – Podstawowe wymagania BHP, ochrony ppoż. oraz ochrony środowiska 

Podmiotów Zewnętrznych, 
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Załącznik nr 7 – Bezpieczeństwo informacji, 

Załącznik nr 8 – Lista podmiotów świadczących usługi wsparcia Wykonawcy, 

Załącznik nr 9 – Własność intelektualna. 

Składając swoje podpisy Strony akceptują treść powyższej Umowy wraz z załącznikami, 

które stanowią jej integralną część. 

WYKONAWCA:        ZAMAWIAJĄCY: 
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 Załącznik nr 1 

do Umowy nr 2026/07/01503 

 

ZAKRES RZECZOWY 

SZCZEGÓŁOWY ZAKRES ZADAŃ I OBOWIĄZKÓW OBSŁUGI LAMPOWNI 

1. Zapewnienie obsługi lampowni przy szybie SW-4 w Łagoszowie Małym w dni robocze, soboty, 

niedziele i święta przez jednego pracownika na zmianę 8 godzinną.  

2. Prowadzenie ewidencji zjazdów i wyjazdów załogi dołowej na podstawie pobranych lamp, aparatów 

ucieczkowych i aparatów powietrznych butlowych w rozbiciu na oddziały.  

3. Prowadzenie gospodarki lamp, aparatów ucieczkowych i aparatów powietrznych butlowych 

zgodnie z instrukcją użytkowania.  

4. Kontrola szczelności aparatów ucieczkowych i aparatów powietrznych butlowych zgodnie 

z instrukcją.  

5. Współpraca z Zamawiającym w sprawie nadawania numerów marek pracownikom nowoprzyjętym 

oraz pracownikom zmieniającym miejsce pracy.  

6. Odnotowywanie zniszczenia aparatów lub lamp przez pracownika Zamawiającego w „Książce 

ewidencji i kontroli aparatów ucieczkowych” i przekazanie przełożonemu pracownika 

Zamawiającego Protokołu zniszczenia.  

7. Zgłaszanie na bieżąco Zamawiającemu faktu zaginięcia lampy lub aparatu.  

8. Dopilnowanie prawidłowego pobierania i zdawania lamp i aparatów.  

9. Ponoszenie przez Wykonawcę pełnej odpowiedzialności materialnej za powierzone do obsługi 

lampy górnicze i aparaty, stanowiące własność Zamawiającego.  

10. Utrzymanie we właściwym stanie technicznym i porządkowym pomieszczeń lampowni wraz z ich 

wyposażeniem, jak:  

10.1. lampy górnicze, aparaty ucieczkowe oraz aparaty powietrzne butlowe,  

10.2. regały na aparaty oraz ładownice,  

10.3. utrzymanie czystości pomieszczenia lampowni.  

11. Dokonywanie kontroli prawidłowego ładowania lamp.  

12. Zapoznanie się i przestrzeganie Zarządzeń, Regulaminów i innych przepisów wynikających 

z Ruchu Zakładu Górniczego obowiązujących na terenie O/ZG „Rudna” w zakresie związanym 

z obsługa lampowni.  

13. Współpraca na bieżąco z Kierownikiem Robót Górniczych Zamawiającego w zakresie ewidencji 

zjazdów i wyjazdów oraz innych spraw techniczno-organizacyjnych.  

14. W sytuacjach nadzwyczajnych (np. strajk, zakłócenia dostaw energii elektrycznej) Strony 

zobowiązują się do wspólnego podejmowania wszelkich działań w celu zapewnienia ruchu 

ciągłego lampowni. W przypadku prowadzenia akcji ratowniczej obsługa lampowni podlega 

i wykonuje polecenia Kierownika Akcji lub osoby osobiście przez niego wyznaczonej.  

15. Zapewnienie zatrudnienia stałej, wykwalifikowanej obsługi lampowni - uprawnionych pracowników 

obsługi lampowni. 
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16. Wszyscy pracownicy muszą posiadać aktualne zaświadczenia do obsługi aparatów ucieczkowych, 

aparatów powietrznych butlowych oraz lamp górniczych zgodnie z obowiązującymi przepisami.  

17. Prowadzenie następującej dokumentacji:  

a) „Książki ruchu lamp górniczych”,  

b) „Książki ewidencji i kontroli aparatów ucieczkowych i aparatów butlowych”,  

c) „Zmianowa książka kontroli zjazdów i wyjazdów załogi”.  

d) „Książki zjazdów osób spoza zakładu górniczego”  

e) „Książka zjazdów Kierownictwa i Dozoru Wyższego Ruchu Zakładu Górniczego”  

18. Książki zapewnia Zamawiający.  

19. Zgłaszanie do Dyspozytora O/ZG „Polkowice-Sieroszowice” stanu osób zjeżdżających do szybu 

z każdej zmiany.  

20. Zgłaszanie na lampownie szybów SG-1, SW-1, Rudna osób zjeżdżających do szybu na podstawie 

„Książki zjazdów Kierownictwa i Dozoru Wyższego Ruchu Zakładu Górniczego”.  

21. Wykonawca zobowiązany jest prowadzić prace objęte Umową w sposób niestwarzający 

zagrożenia dla środowiska, zdrowia lub życia ludzi, zgodnie z przepisami ustawy Prawo ochrony 

środowiska, ustawy o odpadach, ustawy o substancjach chemicznych i ich mieszaninach oraz 

zgodnie z przepisami wykonawczymi, wydanymi na ich podstawie.  

22. Wykonawca zobowiązuje się do stosowania przy realizacji Umowy tylko takich niebezpiecznych 

substancji i ich mieszanin, które ujęte są w aktualnym spisie Oddziałów KGHM Polska Miedź S.A. 

Zastosowanie innych niebezpiecznych substancji i ich mieszanin możliwe jest po zgłoszeniu ich 

stosowania i dostarczeniu kart charakterystyk do odpowiedniego działu Inwestora 

odpowiedzialnego merytorycznie.  

23. Wykonawca jest zobowiązany do zapewnienia kadry pracowniczej posiadającej aktualne badania 

lekarskie zezwalające na zatrudnienie na danym stanowisku i przeszkolonej w zakresie BHP.  

24. Wykonawca musi dostosować się do systemu przepustkowego obowiązującego w Zakładzie 

Górniczym O/ZG „Polkowice-Sieroszowice” (przepustki osobowe), oraz odbyć stosowne szkolenie 

w Zakładzie Górniczym.  
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Załącznik nr 2  

do Umowy nr 2026/07/01503 
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Załącznik nr 3 

do Umowy nr 2026/07/01503 

Poufność 

1. Wszelkie informacje uzyskane przez Strony w związku z realizacją niniejszej Umowy, 

w tym również treści i warunki Umowy, mają charakter poufny i mogą być, zarówno w trakcie jak i 

po wykonaniu przedmiotu Umowy, udostępniane osobom trzecim jedynie za zgodną wolą Stron 

przy czym Zamawiający ma prawo ujawnić wszelkie informacje dotyczące warunków i sposobu 

udzielania lub wykonania przedmiotowej Umowy KGHM Polska Miedź S.A. przez wzgląd 

na zakres istniejącego powiązania kapitałowego. 

2. Wykonawca oświadcza, iż w związku z posiadaniem przez KGHM Polska Miedź S.A. - podmiot 

dominujący w stosunku do Zamawiającego – statusu spółki publicznej, wyraża zgodę 

na podawanie do publicznej wiadomości informacji dotyczących przedmiotowej Umowy 

w zakresie wskazanym w rozporządzeniu właściwego Ministra w sprawie informacji bieżących 

i okresowych przekazywanych przez emitentów papierów wartościowych oraz warunków 

uznawania za równoważne informacji wymaganych przepisami prawa niebędącego państwem 

członkowskim oraz na przekazanie niniejszej Umowy KGHM Polska Miedź S.A. na potrzeby 

zgodnego z prawem wykonywania przez KGHM Polska Miedź S.A. obowiązków informacyjnych 

wynikających z ustawy o ofercie publicznej i warunkach wprowadzania instrumentów finansowych 

do zorganizowanego systemu obrotu oraz o spółkach publicznych. 

3. Ilekroć w Umowie jest mowa o Informacjach Poufnych Strony rozumieją przez to wszelkie 

informacje ujęte w Umowie, powzięte przy wykonywaniu Umowy oraz wszelkie 

informacje o realizowanych przez Stronę przedsięwzięciach przekazywane ustnie, pisemnie, 

w formie elektronicznej lub w jakikolwiek inny sposób, niezależnie od formy i sposobu ich 

wyrażenia oraz stopnia ich opracowania (zwane dalej: "Informacjami Poufnymi"). 

4. Niezależnie od postanowień ust. 1 powyżej do Informacji Poufnych nie zalicza się: 

a) informacji powszechnie znanych, 

b) informacji rozpowszechnionych za pośrednictwem środków masowego przekazu (prasa, 

radio, telewizja) oraz w sieci Internet, 

c) informacji powszechnie dostępnych (w sądowych rejestrach podmiotów gospodarczych itp.), 

d) informacji podanych do publicznej wiadomości w inny sposób niż w wyniku naruszenia 

postanowień umowy. 

5. Wykonawca oraz wszystkie osoby, którymi się posługuje zobowiązują się do zachowania 

w tajemnicy Informacji Poufnych i nie wykorzystywania ich do jakichkolwiek innych celów, niż 

wykonanie obowiązków wynikających ze świadczenia przedmiotu Umowy na rzecz 

Zamawiającego. 

6. W jednostkowych sytuacjach Zamawiający może udostępnić Wykonawcy informacje szczególnie 

istotne dla Zamawiającego. W takim przypadku Wykonawca wskaże pisemnie poszczególne 

osoby, które w jego imieniu pozyskiwać będą takie informacje. 

7. Zamawiający ma prawo, w każdym czasie kontrolować zachowanie w tajemnicy Informacji 

Poufnych powziętych przez Wykonawcę i wszystkie osoby i podmioty, którymi się posługuje. 

8. W razie stwierdzenia naruszenia przez Wykonawcę obowiązku zachowania w tajemnicy Informacji 

Poufnych Zamawiający może zablokować Wykonawcy dostęp do informacji. 



str. 19 

 

9. Obowiązek zachowania w tajemnicy w odniesieniu do Informacji Poufnych obowiązuje także 

po ustaniu stosunku prawnego łączącego Zamawiającego i Wykonawcę przez okres 5 lat. 

10. W trakcie świadczenia usług Strony Umowy dopuszczają komunikowanie się poprzez pocztę 

elektroniczną. Uwzględniając zagrożenia związane z możliwością przechwycenia, uszkodzenia 

lub utraty korespondencji, Strony zobowiązują się zastosować adekwatne mechanizmy 

bezpieczeństwa oraz procedury organizacyjne i komunikację uwzględniająca powyższe 

zagrożenia. W związku z niniejszymi ograniczeniami wszędzie gdzie jest mowa o przesyłaniu 

korespondencji drogą elektroniczną zawierającą informacje poufne (w tym dane osobowe), 

zostanie ona przesyłana w plikach zabezpieczonych hasłem, przy czym hasło zostanie podane 

innym kanałem komunikacyjnym lub zostanie uprzednio ustalone między Stronami.  
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Załącznik nr 4  

do Umowy nr 2026/07/01503 

Przetwarzanie danych osobowych 

1. W związku z zawarciem i realizacją niniejszej Umowy każda ze Stron może przetwarzać dane 

osobowe Osób fizycznych, które uzyska od drugiej Strony lub bezpośrednio od tych osób, 

w szczególności reprezentujących drugą Stronę, osób wyznaczonych do kontaktów i dokonywania 

bieżących uzgodnień pomiędzy Stronami, osób, którym przekazywane będą informacje poufne 

oraz wszelkich innych osób, które będą wykonywać niniejszą Umowę, w tym wspierać i doradzać 

przy jej wykonywaniu, a także podwykonawców drugiej Strony i ich 

pracowników/współpracowników (dalej zwane: „Osoby Fizyczne”). 

2. Administratorami danych osobowych są: 

a) KGHM Polska Miedź S.A. – w stosunku do osób przebywających na terenie Zakładów 

Górniczych i Oddziałów KGHM Polska Miedź S.A.; 

b) Przedsiębiorstwo Budowy Kopalń PeBeKa S.A. w stosunku do osób reprezentujących drugą 

Stronę Umowy, osób wskazanych w umowach do kontaktu i bieżących uzgodnień oraz osób 

realizujących zakres obowiązków wynikających z zawieranej Umowy; 

c) Wykonawca – w stosunku do swoich pracowników, poddostawców oraz ich pracowników. 

3. Każda ze Stron, jako administrator danych, zobowiązana jest do przestrzegania właściwych 

przepisów o ochronie danych osobowych, w szczególności Ogólnego rozporządzenia o ochronie 

danych (tzw. RODO), w tym do spełniania określonych obowiązków informacyjnych. 

4. Informacje o tym jak PeBeKa przetwarza dane osobowe ww. „Osób Fizycznych” dotyczących 

Wykonawcy dostępne są na stronie internetowej Spółki: https://pebeka.pl/rodo (dalej zwana 

„Klauzula”), natomiast informacje o tym jak KGHM przetwarza dane osobowe ww. „Osób 

Fizycznych” dotyczących Wykonawcy dostępne są na stronie internetowej KGHM: 

https://kghm.com/pl/przetargi/klauzula-rodo .  

5. Strony potwierdzają, że posiadają odpowiednią postawę prawną do udostępnienia danych 

osobowych. 

6. Wykonawca poinformuje „Osoby Fizyczne” związane z Wykonawcą o treści niniejszego Załącznika 

oraz „Klauzuli” przed udostępnieniem ich danych PeBeKa S.A./KGHM Polska Miedź S.A. 

Wykonawca oświadcza, że ww. „Osoby Fizyczne” związane z Wykonawcą zapoznają się z treścią 

tej „Klauzuli” przed udostępnieniem ich danych do PeBeKa/KGHM Polska Miedź S.A. 

Jednocześnie, z uwagi na fakt, że Kontrahenci PeBeKa oraz KGHM co do zasady przetwarzają 

dane osobowe w sposób analogiczny jak opisany w „Klauzuli”, zapisy tej „Klauzuli”, z uwagi na jej 

uniwersalny charakter, mają również odpowiednie zastosowanie do tego, w jaki sposób 

Wykonawca przetwarza dane osobowe „Osób Fizycznych” związanych z PeBeKa/KGHM Polska 

Miedź S.A.(przy czym w celu uniknięcia wątpliwości wskazuje się, że dane „Osób Fizycznych” 

związanych z PeBeKa/KGHM Polska Miedź S.A. nie będą przetwarzane przez Wykonawcę 

w celach marketingowych). Niezależnie, każda ze Stron może przekazać właściwe klauzule 

informacyjne Osobom Fizycznym w niezbędnym zakresie oraz w przyjęty przez siebie sposób 

(odpowiednio do formy pierwszego kontaktu z daną Osobą Fizyczną, w tym poprzez informacje w 

stopce maila, ze wskazaniem również na właściwą Politykę prywatności zwartą na stronie 

internetowej przyjętą przez daną Stronę, bądź poprzez informacje podawane przy realizowaniu 

innych czynności tj. np. wydawania identyfikatorów, kart SKD, przepustek i innych). 

7. Realizacja niniejszej Umowy wymaga podpisania Umowy powierzenia przetwarzania danych 

osobowych. 

https://kghm.com/pl/przetargi/klauzula-rodo
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Załącznik nr 5 

do Umowy nr 2026/07/01503 

 

Zasady zatrudniania obcokrajowców w zewnętrznych podmiotach gospodarczych 
wykonujących powierzone im prace w KGHM Polska Miedź S.A. 
 

I. Zakres zastosowania Zasad 
Zasady dotyczą zewnętrznych podmiotów gospodarczych, wykonujących powierzone 
im prace w Oddziałach KGHM Polska Miedź S.A.  
 

II. Cele Zasad  
Celem wprowadzenia Zasad jest określenie jednolitego trybu postępowania w zakresie 
spełnienia wymagań bezpieczeństwa i higieny pracy przy zatrudnianiu obcokrajowców.  
 

III. Definicje  
Oddział - jednostka organizacyjna Spółki KGHM Polska Miedź S.A;  
Pracodawca - jednostka organizacyjna, choćby nie posiadała osobowości prawnej, a także 
osoba fizyczna, jeżeli zatrudniają one pracowników;  
Podmiot zewnętrzny - zewnętrzny podmiot gospodarczy, wykonujący w zakresie swojej 
działalności powierzone czynności, w tym czynności specjalistyczne w Oddziałach KGHM 
Polska Miedź S.A., na podstawie zawartych umów;  
Miejsce wykonywania pracy - nazwa miejsca, obiektu rejonu, na którym wykonywane 
są powierzone prace przez pracowników podmiotu zewnętrznego;  
Właściciel obiektu - osoba nadzorująca prace podmiotu zewnętrznego;  
Obcokrajowiec - osoba nieposiadająca obywatelstwa polskiego, zatrudniana w zewnętrznym 
podmiocie gospodarczym wykonującym powierzone im prace w Oddziałach KGHM Polska 
Miedź S.A.  
 

IV. Wymagania bezpieczeństwa i higieny pracy przy zatrudnianiu obcokrajowców 
w zewnętrznych podmiotach gospodarczych wykonujących powierzone im prace 
w Oddziałach KGHM Polska Miedź S.A. 

1. Niezależnie od formy zatrudnienia (umowa o pracę, umowa zlecenia lub inny stosunek 
prawny), każdy obcokrajowiec zatrudniony w podmiocie zewnętrznym świadczącym 
usługi na rzecz KGHM Polska Miedź S.A., ma obowiązek:  

a) posiadać aktualne orzeczenie lekarskie stwierdzające brak przeciwwskazań do pracy 
na określonym stanowisku, zgodne z przepisami obowiązującymi w Rzeczypospolitej 
Polskiej, 

b) posiadać aktualne zaświadczenie o ukończeniu szkolenia w dziedzinie 
bezpieczeństwa i higieny pracy, zgodne z przepisami obowiązującymi 
w Rzeczypospolitej Polskiej,  

c) zostać zapoznany z oceną ryzyka zawodowego, które wiąże się z wykonywaną pracą,  

d) w przypadku stanowisk lub czynności specjalistycznych, posiadać dokumenty 
potwierdzające spełnienie wymogów w zakresie posiadanych uprawnień i kwalifikacji, 
uznane na terytorium w Rzeczypospolitej Polskiej,  

2. KGHM Polska Miedź S.A. dopuszcza w wyjątkowych sytuacjach odstępstwo od zasad 
opisanych w ust. 1 powyżej pod warunkiem, że odstępstwo nie narusza przepisów 
powszechnie obowiązujących w Rzeczypospolitej Polskiej.  

3. Zatrudnianie obcokrajowców przy realizacji umów na rzecz Oddziałów KGHM Polska Miedź 
S.A. przez podmioty zewnętrzne możliwe jest tylko po spełnieniu jednego z poniższych 
warunków:  

a) zapewnienie w miejscu wykonywanej pracy stałej obecności osoby posługującej się 
biegle językiem polskim oraz językiem ojczystym lub innym zrozumiałym 
dla zatrudnianych obcokrajowców,  
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b) zatrudnianie osób z potwierdzoną znajomością języka polskiego, w stopniu 
umożliwiającym komunikację.  

4. Do prac szczególnie niebezpiecznych i/lub prac realizowanych na polecenie pisemne, 
podmiot zewnętrzny może zatrudnić tylko obcokrajowców, którzy posiadają certyfikat 
znajomości języka polskiego na poziomie min. B2 lub będą pracowali pod stałym nadzorem 
osoby posiadającej uprawnienia do wykonywania tych prac i posługujące się biegle 
językiem polskim oraz językiem ojczystym lub Innym zrozumiałym dla zatrudnianych 
obcokrajowców.  

5. Upoważnieni pracownicy służb Oddziału mają prawo do sprawdzenia wymogów opisanych 
w ust. 1-4 powyżej,  

 

V. Tryb prowadzenia przeszkolenia obcokrajowców zatrudnionych w zewnętrznych 
podmiotach przed rozpoczęciem prac w Oddziałach KGHM Polska Miedź S.A.  

1. Obcokrajowcy zatrudnieni w zewnętrznych podmiotach wykonujący powierzone im prace 
w Oddziałach KGHM Polska Miedź S.A., powinni być poinformowani przez uprawnione 
służby Oddziału o zagrożeniach dla bezpieczeństwa i zdrowia podczas pracy na tym 
terenie, m.in. pożarowych, wybuchowych, chemicznych i innych. Po zakończonym 
przeszkoleniu, kopia listy przeszkolonych pracowników, będzie przekazywana 
właścicielowi obiektu na terenie danego Oddziału, na którym wykonywane są prace, celem 
archiwizacji.  

2. W przypadku zatrudniania pracowników, których językiem komunikatywnym jest język inny 
niż polski, obowiązkiem podmiotu zewnętrznego jest zapewnienie obecności podczas 
szkolenia, osoby posługującej się biegle językiem polskim oraz językiem ojczystym lub 
innym zrozumiałym dla zatrudnianych obcokrajowców.  

3. Jeżeli realizacja powierzonych prac tego wymaga, dokumentacja szczegółowa związana 
z obsługą Instalacji, maszyn i urządzeń przekazywana jest podmiotom zewnętrznym tylko 
w języku polskim. Podmiot zewnętrzny, przed jej udostępnieniem pracownikom ma 
obowiązek dokonać tłumaczenia na języki ojczyste lub inne zrozumiałe dla zatrudnianych 
obcokrajowców.  
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Załącznik nr 6 

do Umowy nr 2026/07/01503 
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Załącznik nr 7 

do Umowy nr 2026/07/01503 

Bezpieczeństwo Informacji 
 

1. Strony uzgadniają, że dla celów Umowy pojęcie „Informacja Poufne” oznacza wszelkie informacje 

i dane Stron określone w Umowie lub o których Strony powzięły wiedzę w trakcie realizacji 

Przedmiotu Umowy, niezależnie od formy i sposobu ich wyrażenia oraz stopnia opracowania jak 

również wszelkie posiadane przez Strony know-how, informacje finansowe, handlowe, prawne, 

techniczne, technologiczne, organizacyjne, korporacyjne, biznesowe, związane z zasobami 

ludzkimi w tym również z zakresu public relations, badania, analizy, opracowania i plany dotyczące 

działalności Stron, podmiotów Grupy Kapitałowej KGHM oraz kontrahentów, a także wszystkie 

inne informacje posiadające wartość gospodarczą. 

2. Niezależnie od postanowień umownych Informacje Poufne podlegają ochronie na zasadach 

określonych w Ustawie z dnia 16 kwietnia 1993 r. o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji lub innych 

bezwzględnie obowiązujących przepisach prawa.  

3. Do informacji Poufnych nie zalicza się: 

1) informacji powszechnie znanych lub podanych do publicznej wiadomości w inny sposób niż 

w wyniku naruszenia postanowień Umowy, 

2) informacji powszechnie dostępnych (w sądowych rejestrach podmiotów gospodarczych itp.) 

lub legalnie pozyskanych od osoby trzeciej upoważnionej do udzielania takich informacji, 

3) informacji, które w chwili ujawniania lub przekazywania Stronom zostaną wyraźnie określone 

jako nie objęte poufnością, 

4) muszą być ujawnione na mocy przepisów powszechnie obowiązujących lub w celach 

postępowania sądowego bądź innym uprawionym organom administracji państwowej na 

mocy prawa do kontroli pod warunkiem, że podmiot ten został powiadomiony o poufnym 

charakterze tych informacji, z zastrzeżeniem, że Strona ujawniająca dokona uprzedniego, 

niezwłocznego poinformowania drogą elektroniczną i pisemną drugą Stronę przez 

dokonaniem takiego ujawnienia. 

4. Strony zobowiązują się: 

1) zachować w ścisłej tajemnicy Informacje Poufne, 

2) nie ujawniać Informacji Poufnych żadnym osobom trzecim innym niż jego przedstawiciele 

Stron, chyba, że takie ujawnienie zostanie poprzedzone uzyskaniem pisemnej zgody drugiej 

Strony, 

3) wykorzystywać Informacje Poufne jedynie w celu realizacji Przedmiotu Umowy, 

4) chronić i przetwarzać, przechowywać, przekazywać Informacje Poufne w sposób 

zapobiegający nieuprawnionemu dostępowi, 

5) powiadomić drugą Stronę o każdym przypadku naruszenia poufności Informacji Poufnych, 

6) zapewnić, by każda osoba, której ujawniane są Informacje Poufne w zakresie dozwolonym na 

mocy Umowy (a w szczególności wszyscy jego przedstawiciele), została pouczona (przed 

ujawnieniem) o fakcie, iż dane informacje stanowią Informacje Poufne, jak również 

o warunkach zapewnienia bezpieczeństwa Informacji wynikających z Umowy, w także 

powinien zapewnić, by każda taka osoba stosowała się do ww. warunków tak, jakby była ona 

stroną Umowy, 

7) Strony zobowiązują się również, iż wszystkie osoby, którymi się posługują lub będą 

posługiwać przy wykonywaniu Umowy zachowują w tajemnicy Informacje Poufne, 

8) stosować wyłącznie narzędzia przetwarzania informacji (w szczególności informatyczne), 

które gwarantują zachowanie bezpieczeństwa informacji, zgodnie z wymaganiami Umowy 

oraz takie, które samodzielnie w pełni kontrolują, a w przypadku gdy do przetwarzania 
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informacji, w ich jawnej postaci, zamierzają korzystać z narządzi lub usług osoby trzeciej (np. 

w wyniku korzystania z rozwiązań chmurowych) to przed rozpoczęciem takiego przetwarzania 

uzyskują zgodę od drugiej Strony na takie przetwarzanie, 

9) wykonywać wyłącznie takie kopie Informacji Poufnych, które są niezbędne dla należytego 

wykonania Przedmiotu Umowy, wynikające z uzgodnionego sposobu realizacji Umowy i gdy 

jest to dozwolone na mocy Umowy oraz wszelkie takie kopie oznaczać jako poufne i traktować 

analogicznie jak oryginały. 

5. W przypadku, gdy w związku z zawarciem i realizacją Umowy Strony korzystają ze wsparcia 
podmiotów zewnętrznych świadczących usługi np. administracyjne lub informatyczne, kontroli 
jakości i audytu, wsparcia infrastrukturalnego, doradztwa prawnego, księgowego, 
ubezpieczeniowego lub innego, w ramach którego mogłoby chociażby potencjalnie dojść 
do dostępu do Informacji Poufnych w ich jawnej postaci, to za działania i zaniechania wszystkich 
tych podmiotów odpowiedzialność ponosi Strona zawiniona, jak za własne działania i zaniechania. 
Wraz z zawarciem Umowy Strony dostarczają sobie wzajemnie dane kontaktowe podmiotów, o 
których mowa w zdaniu poprzednim, w formie listy, której wzór stanowi Załącznik nr 8 do Umowy. 
Zmiana na liście wymaga zgody drugiej Strony. W przypadku, gdy Strona poinformuje 
o planowanej zmianie na liście przesyłając zaktualizowany Załącznik nr 8 Umowy z co najmniej 
30- dniowym wyprzedzeniem a druga Strona nie zgłosi w tym terminie zastrzeżeń 
co do planowanej zmiany, Strony przyjmują, że wyraziły zgodę na proponowaną zmianę. 

6.  Strony mają prawo, w każdym czasie kontrolować zachowanie w tajemnicy Informacji Poufnych 
powziętych przez drugą Stronę i wszystkie podmioty, o których mowa w ust. 4 powyżej. 

7. Strony za działania ora zaniechania swoich przedstawicieli oraz podmiotów, o których mowa w ust. 
5 powyżej skutkujące naruszeniem bezpieczeństwa Informacji Poufnych ponoszą 
odpowiedzialność jak za własne działania i zaniechania. 

8. W razie stwierdzenia naruszenia przez jedną ze Stron obowiązku zachowania w tajemnicy 
lub ochrony Informacji Poufnych, Strona niezależnie od uprawnienia do naliczenia kary umownej, 
o której mowa w § 6 ust. 1 pkt 1.1 lit. h) Umowy może zablokować dostęp do Informacji Poufnych. 

9. Strony zwrócą w terminie 7 dni lub zniszczą po ich wykorzystaniu lub użyciu dla celów określonych 

w Umowie wszelkie dokumenty oraz nośniki zawierające Informacje Poufne, nie pozostawiając 

sobie żadnych ich kopii z zastrzeżeniem celów należytego wykonania Przedmiotu Umowy oraz 

wynikających i dozwolonych na mocy Umowy i powszechnie obowiązujących przepisów prawa. 

10. Strony mogą w każdym czasie zażądać zwrotu wszelkich ujawnionych Informacji Poufnych wraz 

z odpowiednimi nośnikami oraz zakazać ich dalszego wykorzystywania, jak również zażądać 

pisemnego potwierdzenia dostosowania do wymogu w ust. 9 powyżej. 

11. Strony zastrzegają sobie prawo do żądania spełnienia przez drugą Stronę dodatkowych wymagań 

z zakresu zapewnienia bezpieczeństwa informacji przez ujawnieniem Informacji Poufnych. 

Wymagania te zostaną przekazane w trybie roboczym przed ujawnieniem Informacji Poufnych 

przez przedstawiciela Strony wskazanego w Umowie. Powyższe może być uzasadnione 

charakterem Informacji Poufnych bądź przewidzianym zakresem i sposobem ich udostępnienia 

czy utrwalenia (np. w wyniku nadania uprawnień do systemów przetwarzających informacje formie 

elektronicznej, z uwagi na potrzebę dostępu do wybranych stref i obszarów w lokalizacji KGHM, 

zezwoleniem na utrwalenie informacji poprzez wideofilmowanie itp.) czy przewidywanym 

sposobem przetwarzania Informacji Poufnych. 

12. Postanowienia regulujące obowiązki związane z utrzymaniem w tajemnicy Informacji Poufnych, 

obowiązują przez cały okres współpracy między Stronami oraz 5 lat po jej zakończeniu. 

13. Pozostałe wymagania KGHM dot. zapewnienia ochrony Informacji Poufnych i bezpieczeństwa 

informacji zostały określone na stronie https://kghm.com/pl/przetargi/bezpieczenstwo-informacji i 

stanowią integralną część Umowy. Wykonawca potwierdza, że zapoznał się z Zasadami Ochrony 

Informacji Poufnych i Zapewnienia Bezpieczeństwa Informacji KGHM Polska Miedź S.A. 

i zobowiązuje się do ich przestrzegania. 

https://kghm.com/pl/przetargi/bezpieczenstwo-informacji
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Załącznik nr 8 

do Umowy nr 2026/07/01503 

 

Lista podmiotów świadczących usługi wsparcia Wykonawcy 
 
 
*w przypadku, gdy na dzień zawarcia Umowy nie występują podmioty świadczące usługi wsparcia 

Wykonawcy, Załącznika nie wypełnia się. Jednakże powinien on pozostać jako Załącznik 
do Umowy do ewentualnego późniejszego wykorzystania. 

 
 

Lp.  Nazwa i siedziba podmiotu  

Zakres usługi wsparcia w ramach 
której może  

dochodzić do dostępu do informacji 
poufnych   

1.    

2.     

3.     

4.    

5   
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Załącznik nr 9 
 do Umowy nr 2026/07/01503 

 
 

Własność Intelektualna* 
* stosuje się odpowiednio do przedmiotu Umowy – jeżeli dotyczy 

 
1. W ramach uzyskanego wynagrodzenia, o którym mowa w § 3 ust. 1 umowy, z chwilą podpisania 

Protokołu Finansowego Stanu Zaawansowania Usług bez uwag, Wykonawca przenosi 

na Zamawiającego z prawem do przeniesienia na rzecz Inwestora całość autorskich praw 

majątkowych do wszystkich utworów powstałych w ramach etapu objętego odbiorem, 

w tym w szczególności do dokumentacji projektowej, budowlanej, wykonawczej i powykonawczej 

(również dokumentacji z zakresu poszczególnych branż) oraz przedmiarów i kosztorysów 

inwestorskich, powstałych i dostarczonych w ramach realizacji niniejszej Umowy, a także 

do nieograniczonej liczby ich egzemplarzy, na wszystkich polach eksploatacji znanych w chwili 

zawierania umowy, obejmujących w odniesieniu do elementów stanowiących utwór w rozumieniu 

art. 1 Ustawy z dnia 4 lutego 1994 roku o prawie autorskim i prawach pokrewnych (t.j. Dz. U. 

z 2021 r. poz. 1062 z późn. zm.): 

a) utrwalanie i zwielokrotnianie jakąkolwiek techniką nieograniczonej liczby egzemplarzy 

dokumentacji lub jej elementów, w tym techniką drukarską, reprograficzną, zapisu 

magnetycznego, w pamięci komputera oraz techniką cyfrową, jak i w sieciach 

multimedialnych, w tym typu Internet i Intranet, na wszelkich nośnikach danych, włącznie 

z czynnościami przygotowawczymi do sporządzenia egzemplarzy utworów czy ich utrwalenia, 

a także poprzez wydruk komputerowy, 

b) rozpowszechnianie całości lub części oryginału utworu lub egzemplarzy, na których utwór 

utrwalono – w tym wprowadzenie do obrotu poprzez użyczenie, sprzedaż, najem, dzierżawę 

lub rozpowszechnianie na podstawie innej umowy cywilnoprawnej, w nieograniczonej liczbie 

egzemplarzy, bez ograniczenia co do terytorium oraz liczby nośników, w szczególności 

w postaci wprowadzania zwielokrotnionych egzemplarzy dokumentacji lub jej elementów 

do obrotu drogą przeniesienia własności egzemplarza utworu (w sposób odpłatny albo 

nieodpłatny), przez rozpowszechnianie w każdej formie i we wszelkiego typu materiałach, 

w szczególności za pomocą sieci Internet i Intranet,  

c) udostępnienie utworu (oryginału lub egzemplarzy, na których utwór utrwalono) w dowolny 

sposób i w stosunku do dowolnej ilości osób, w szczególności w celu przygotowania oferty 

na realizację zadania na podstawie dokumentacji oraz sporządzenia dokumentacji 

powykonawczej, 

d) rozpowszechnianie utworu w jakikolwiek inny sposób niż określony powyżej, w tym poprzez 

wyświetlanie, wystawianie, odtwarzanie, odczytywanie, nadawanie, reemitowanie, 

webcasting, simulcasting, jak również poprzez wprowadzanie do sieci informatycznych, 

teleinformatycznych oraz telekomunikacyjnych i udostępnianie w taki sposób, aby każdy mógł 

mieć do niego dostęp w miejscu i czasie przez siebie wybranym, 

e) wykonywanie prawa do utworu w zakresie posługiwania się nim do przygotowania 

dokumentacji technicznej, dokonania na jego podstawie budowy, eksploatacji, adaptacji 

czy też modernizacji obiektów lub urządzeń w nieograniczonej liczbie egzemplarzy, 

f) wykorzystywanie dokumentacji lub jej elementów na potrzeby prowadzonej działalności 

gospodarczej Wykonawcy / Inwestora oraz do wykonywania nowych opracowań, w tym 

materiałów reklamowych i promocyjnych, strategii, koncepcji, planów itp., a także 

wykorzystanie dokumentacji oraz jej elementów do korzystania z oraz rozpowszechniania 
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opracowań, strategii, koncepcji, planów itp., oraz wyrażanie zgody na dokonywanie 

powyższego przez osoby trzecie (zgoda na wykonywanie praw zależnych), 

g) archiwizacja dowolną techniką w nieograniczonej liczbie egzemplarzy i w dowolnym celu, 

h) tłumaczenie dokumentacji w całości lub w części, a w szczególności na języki obce  

oraz zmiana i przepisanie na inny rodzaj zapisu bądź system, 

i) dokonywanie dowolnych zmian i modyfikacji w tym istotnych, każdego z elementów utworu, a 

przede wszystkim dokumentacji powykonawczej, zarówno we własnym zakresie jak i zlecania 

dokonywania takich modyfikacji podmiotom trzecim bez zgody Wykonawcy oraz prawo do 

osobnego korzystania z każdego z elementów dokumentacji powykonawczej. 

2. W przypadku wynalezienia nowego lub nieznanego w chwili zawierania Umowy pola eksploatacji 

związanego z korzystaniem z utworów, Wykonawca zobowiązany będzie  

w terminie 7 dni od dnia złożenia przez Zamawiającego / Inwestora pisemnego oświadczenia 

przenieść na Zamawiającego / Inwestora prawa autorskie majątkowe na wskazanym polu 

eksploatacji w ramach wynagrodzenia przewidzianego niniejszą Umową. Wykonawca 

zobowiązuje się do jednoczesnego udzielenia Zamawiającemu / Inwestorowi wyłącznego 

zezwolenia na wykonywanie zależnych praw autorskich do utworów i ich opracowań na tym polu, 

korzystanie i rozporządzanie nimi oraz wyłącznego zezwolenia na zezwalanie na wykonywanie 

zależnych praw autorskich do utworów i ich opracowań na tym polu, korzystanie i rozporządzanie. 

3. Z chwilą odbioru Przedmiotu Umowy, w ramach wynagrodzenia Zamawiający nabywa prawo 

własności egzemplarzy utworu oraz nośników materialnych, na których utwór został utrwalony. 

4. W ramach uzyskanego wynagrodzenia określonego w § 3 ust. 1 Umowy, Wykonawca zobowiązuje 

się do niewykonywania przysługujących mu osobistych praw autorskich do utworów, które 

powstaną w wyniku realizacji Przedmiotu Umowy lub jego części, względem Zamawiającego / 

Inwestora, jego licencjobiorców oraz następców prawnych. Ponadto, w zakresie w jakim osobiste 

prawa autorskie nie przysługują Zamawiającemu, lecz osobom wymienionym w pkt. 6, 

Zamawiający zobowiązuje się, że te osoby nie będą wykonywać przysługujących im osobistych 

praw autorskich względem Zamawiającego / Inwestora, jego licencjobiorców oraz następców 

prawnych (z zastrzeżeniem sprawowania przez Wykonawcę nadzoru autorskiego, jeśli stanowi to 

przedmiot Umowy). 

5. W ramach uzyskanego wynagrodzenia określonego w § 3 ust. 1 Umowy Wykonawca zezwala 

Zamawiającemu / Inwestorowi na wyłączne wykonywanie przysługujących mu osobistych praw 

autorskich. Ponadto, w zakresie w jakim osobiste prawa autorskie nie przysługują Wykonawcy, 

lecz osobom wymienionym w pkt. 6, Wykonawca oświadcza, iż posiada upoważnienie od tychże 

osób na wykonywanie przysługujących im autorskich praw osobistych z prawem udzielania 

dalszego upoważnienia w tym zakresie oraz że działając na bazie tego upoważnienia Wykonawca 

zezwala niniejszym Zamawiającemu / Inwestorowi – w ramach uzyskanego wynagrodzenia 

określonego w § 3 ust. 1 Umowy – na wyłączne wykonywanie autorskich praw osobistych 

przysługujących osobom, o którym mowa w pkt. 6 (z zastrzeżeniem sprawowania przez 

Wykonawcę nadzoru autorskiego, jeśli stanowi to przedmiot Umowy).  

6. Wykonawca oświadcza, że z chwilą ustalenia prawa, o którym mowa w pkt. 1 powyżej, będzie go 

łączył z osobami, które wniosły wkład twórczy w celu realizacji Umowy, tego rodzaju stosunek 

prawny, który skutkuje wykonaniem przez Przedmiotu Umowy bądź jego poszczególnych 

elementów, w warunkach określonych w art. 12 ust. 1 Ustawy o prawie autorskimi prawach 

pokrewnych, bez jednoczesnego odmiennego, niźli ustawowe, uregulowania kwestii utworów 

pracowniczych bądź inny stosunek prawny, na podstawie którego Wykonawca nabył od tych osób 

prawa lub uprawnienia, które następnie zobowiązuje się przenieść na Zamawiającego / Inwestora 

na podstawie niniejszej Umowy. Jednocześnie Wykonawca oświadcza, że nie zobowiązywał się 

w stosunku do ww. osób będących autorami do rozpowszechnienia wkładów 
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twórczych w jakimkolwiek terminie, ani nie określał ich jako przeznaczonych 

do rozpowszechnienia. Ponadto Wykonawca oświadcza, że nabył od ww. osób autorskie prawa 

majątkowe do nich na określonych w pkt. 1 powyżej polach eksploatacji, wraz z prawem do 

wyłącznego wykonywania autorskich praw zależnych na określonych pkt. 1 powyżej polach 

eksploatacji, a także w zakresie niezbędnym dla wykonania celu, jakiemu służy realizacja 

Przedmiotu Umowy (z zastrzeżeniem sprawowania przez Wykonawcę nadzoru autorskiego 

stanowiącego przedmiot Umowy). 

7. Wykonana dokumentacja, know-how, i inne przedmioty własności intelektualnej oraz prawa 

do nich, w tym prawa do powstałych przedmiotów własności przemysłowej, a w szczególności 

prawa do powstałych w trakcie wykonywania przedmiotu Umowy wynalazków, wzorów 

użytkowych i wzorów przemysłowych stanowić będą własność Zamawiającego od chwili odbioru 

Przedmiotu Umowy. W przypadku dokonania wynalazku, wzoru użytkowego lub wzoru 

przemysłowego w trakcie wykonywania przedmiotu Umowy, Wykonawca niezwłocznie 

poinformuje Zamawiającego / Inwestora o tym fakcie oraz niezwłocznie przekaże Zamawiającemu 

/ Inwestorowi stosowne materiały umożliwiające zgłoszenie rozwiązania do Urzędu Patentowego 

w celu uzyskania ochrony. Wykonawca zobowiązany jest do zachowania w poufności wszelkich 

materiałów i informacji związanych z rozwiązaniami, o których mowa powyżej, które mogłyby 

uniemożliwić uzyskanie praw wyłącznych na te rozwiązania i do czasu publikacji tych rozwiązań 

przez Urzędu Patentowy informacje takie stanowią Informacje Poufne. W razie wątpliwości uznaje 

się, że Wykonawca przeniósł prawo do uzyskania patentu/prawa ochronnego/prawa z rejestracji 

do powstałych, w wyniku i w celu realizacji Umowy, a także do powstałych przy okazji realizacji 

Umowy przedmiotów praw własności przemysłowej na Wykonawcę w ramach wynagrodzenia 

należnego z tytułu realizacji Umowy. 

8. W ramach wynagrodzenia przewidzianego niniejszą umową Wykonawca udziela Zamawiającemu/ 

Inwestorowi nieograniczonej w czasie, pełnej licencji do korzystania z rozwiązań stanowiących 

przedmioty praw własności intelektualnej, a w szczególności do wynalazków, wzorów użytkowych 

i wzorów przemysłowych, co do których Wykonawca posiada prawo wyłączne lub ubiega się o jego 

udzielenie oraz na know-how Wykonawcy, które Wykonawca posiadał przed zawarciem Umowy 

i przed przystąpieniem do realizacji Przedmiotu Umowy, a które są niezbędne do korzystania 

z przedmiotu Umowy. 

9. W ramach wynagrodzenia należnego z tytułu realizacji Przedmiotu Umowy, Wykonawca zezwala 

Zamawiającemu / Inwestorowi na wyłączne wykonywanie zależnych praw autorskich do utworów 

i ich opracowań na wszystkich wskazanych w pkt. 1 niniejszego załącznika polach eksploatacji, 

korzystanie i rozporządzanie nimi oraz przenosi na Zamawiającego / Inwestora wyłączne prawo 

zezwalania na wykonywanie zależnych praw autorskich na ww. polach, korzystanie 

i rozporządzanie. 

10. Wykonawca ponosi względem Zamawiającego / Inwestora odpowiedzialność odszkodowawczą 

za skutki niezawinionego naruszenia przez Zamawiającego / Inwestora praw wyłącznych osób 

trzecich, przy korzystaniu z Przedmiotu Umowy, w tym utworów, w szczególności z dokumentacji. 

Odpowiedzialność ta jest niezależna od winy Wykonawcy. 

11. Przedkładane przez Wykonawcę prace stanowiące przedmiot odbioru, zawierać powinny 

stwierdzenie „czystości patentowej”. W przypadku zamiaru wykorzystania przez Wykonawcę 

rozwiązań prawnie chronionych nie będących własnością Zamawiającego / Inwestora, wymagana 

jest wcześniejsza zgoda Zamawiającego / Inwestora wyrażona w formie pisemnej pod rygorem 

nieważności. W przypadku zamiaru wykorzystania w realizacji Umowy rozwiązań co do których 

Wykonawca nie posiada stosownych uprawnień, Wykonawca zobowiązany jest do uzyskania 

przynajmniej licencji pełnej i nieograniczonej w czasie na korzystanie z takich rozwiązań przez 

Zamawiającego / Inwestora od podmiotu, któremu takie prawa przysługują po wcześniejszym 
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zaopiniowaniu stosownej umowy przez Zamawiającego / Inwestora w tym zakresie. Wykonawca 

zobowiązany jest zapewnić, iż licencja udzielana przez ww. podmiot będzie zawierać ograniczenia 

w zakresie możliwości jej wypowiedzenia analogiczne do tych, jakie zostały określone w pkt. 17-

19. 

12. Wykonawca oświadcza i gwarantuje, że w stosunku do wszelkich przedmiotów własności 

intelektualnej powstałych na gruncie Umowy, jak i wykorzystanych w realizacji umowy przysługują 

mu prawa do przedmiotów własności przemysłowej jak i przysługuje mu całość praw autorskich 

majątkowych oraz że prawa te nie są w żaden sposób ograniczone ani obciążone na rzecz osób 

trzecich. Zamawiający ponosi pełną odpowiedzialność za powyższe zapewnienia i oświadcza, że 

w przypadku wszczęcia postępowania sądowego w tym zakresie – zobowiązuje się do niego 

wstąpić w charakterze strony, a w razie braku takiej możliwości wystąpi z interwencją uboczną po 

stronie Zamawiającego / Inwestora. 

13. Twórcom przedmiotów praw własności przemysłowej nie będzie przysługiwać od Zamawiającego 

/ Inwestora żadne wynagrodzenie tytułem ich wkładu twórczego w dokonanie wynalazku, wzoru 

użytkowego wzoru przemysłowego, jak również tytułem korzyści osiąganych 

przez Zamawiającego / Inwestora z tytułu korzystania z przedmiotów praw własności 

przemysłowej, a Wykonawca zobowiązuje się zaspokoić wszelkie takie roszczenia twórców 

lub tak uregulować swój stosunek umowny z nimi, aby z powyższego tytułu nie było im należne 

żadne dodatkowe wynagrodzenie ponad wynagrodzenie za świadczoną pracę, wykonane dzieło 

lub usługi. 

14. Wykonawca, z zastrzeżeniem poniższych postanowień, zwalnia Zamawiającego / Inwestora ze 

wszelkich roszczeń podmiotów trzecich, o ile takie roszczenia są związane z naruszeniem 

jakiegokolwiek prawa chroniącego przedmiot własności intelektualnej, w szczególności prawa do 

takich przedmiotów jak utwór, wynalazek, wzór użytkowy, wzór przemysłowy, znak towarowy czy 

prawa do innego przedmiotu własności intelektualnej podlegającego ochronie, w związku 

z używaniem przez Zamawiającego / Inwestora Przedmiotu Umowy. Wykonawca zobowiązuje się 

do pokrycia wszelkich zasądzonych odszkodowań oraz innych kosztów ostatecznie zasądzonych 

od Zamawiającego / Inwestora, jak i koszty zastępstwa procesowego. 

15. Powyższe regulacje mają zastosowanie pod warunkiem, że Wykonawca zostanie powiadomiony 

przez Zamawiającego / Inwestora o takim roszczeniu. 

16. Wykonawca ma obowiązek uzyskać, na swój koszt, dla Zamawiającego / Inwestora prawo 

do dalszego używania, w związku z realizacją Umowy, przedmiotu własności intelektualnej 

lub zastąpić go innym, nie naruszającym powyższych praw. Powyższe następuje na warunkach 

(m.in. polach eksploatacji, uzyskanych zezwoleniach) nie gorszych niż określone przez Strony w 

łączącej je Umowie. 

17. Udzielone na podstawie Umowy zgody, zezwolenia oraz licencja, o której mowa w pkt. 8 

niniejszego załącznika, są niewypowiadalne za wyjątkiem przypadków wyraźnie określonych 

w Umowie. Intencją Stron jest zbliżenie upoważnienia do korzystania z rozwiązań, o których mowa 

w pkt. 8 - w maksymalnym możliwym stopniu – do umowy o charakterze jednorazowej transakcji 

podobnej do transakcji sprzedaży praw. 

18. W przypadku gdyby postanowienie zobowiązujące do niewypowiadania licencji, o którym mowa 

w pkt. 17, okazało się nieskuteczne lub nieważne, a Wykonawca byłby uprawniony 

do wypowiedzenia licencji, Strony uzgadniają dla Wykonawcy 10-letni (słownie: dziesięcioletni) 

termin jej wypowiedzenia ze skutkiem na koniec roku kalendarzowego, z zastrzeżeniem pkt. 19. 

19. Wykonawca zobowiązuje się nie korzystać z uprawnienia do wypowiedzenia licencji  

z wyjątkiem przypadków, w których Wykonawca / Inwestor przekroczy warunki udzielonej licencji 

i naruszy autorskie prawa majątkowe przysługujące Wykonawcy oraz nie zaniecha naruszenia 

mimo wezwania w formie pisemnej pod rygorem nieważności Wykonawcy / Inwestora do 
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zaniechania naruszeń i wyznaczenia mu w tym celu odpowiedniego terminu, nie krótszego niż 30 

dni. Wezwanie to – pod rygorem braku możliwości wypowiedzenia – powinno zawierać wyraźne 

wskazanie zarzucanych  Wykonawcy / Zamawiającemu naruszeń oraz wyraźne zastrzeżenie, że 

w przypadku braku odpowiedniej reakcji ze strony Zamawiającego /Inwestora Wykonawca będzie 

uprawniony do wypowiedzenia licencji. W razie nieusunięcia naruszeń przez Zamawiającego / 

Inwestora Wykonawca będzie mógł wypowiedzieć licencję z zachowaniem jednorocznego okresu 

wypowiedzenia, ze skutkiem na koniec roku kalendarzowego. 

20. Nabycie autorskich praw majątkowych, na polach eksploatacji określonych w pkt. 1 niniejszego 

załącznika, nie jest istotą Umowy, lecz ma na celu umożliwienie pełnego korzystania przez 

Wykonawcę / Inwestora z utworów, które powstaną w wyniku realizacji Przedmiotu Umowy. 

Wartość tych praw w ramach wynagrodzenia należnego z tytułu realizacji umowy nie przekracza 

kwoty 5000,00 zł netto. 

21. Nabycie licencji na oprogramowanie, które stanowi oprogramowanie systemowe, nie jest istotą 

Umowy, lecz ma na celu umożliwienie prawidłowego funkcjonowania Przedmiotu Umowy. 

22. Wykonawca nie może przenieść przysługujących mu z tytułu wykonania Przedmiotu Umowy 

wierzytelności na rzecz osób trzecich bez zgody Zamawiającego / Inwestora wyrażonej na piśmie 

pod rygorem nieważności. 

23. Wykonawca zapewnia, że łączy go z jego pracownikami lub innymi osobami oraz podmiotami, 

którymi Wykonawca posługuje się przy wykonaniu niniejszej Umowy i realizacji dokumentacji, taki 

stosunek prawny, na mocy którego wykonana przez te osoby lub podmioty dokumentacja lub jej 

poszczególne wyniki, w tym zawarte w nich, a stworzone przez te osoby lub podmioty rozwiązania 

i know-how oraz opracowane informacje, doświadczenia, i wyniki, będą wynikiem wykonywania 

obowiązków ze stosunku pracy lub z realizacji innej umowy w rozumieniu art. 11 ust. 3 ustawy - 

Prawo własności przemysłowej, bez jednoczesnego odmiennego uregulowania kwestii 

przysługiwania praw do powyższych. 

24. Wykonawca zobowiązuje się do zapłacenia kary umownej w wysokości 10% wartości 

wynagrodzenia, o którym mowa w § 3 ust. 1 Umowy, za każdy zrealizowany utwór 

(w szczególności dokumentację, o której mowa w pkt. 1), również w ramach poszczególnych 

etapów, w sytuacji wypowiedzenia licencji, udzielonych zgód lub zezwolenia, o których mowa w 

niniejszym załączniku.  

25. Postanowienia niniejszego Załącznika obowiązują również po wygaśnięciu lub rozwiązaniu 

Umowy. 

 
 
 
 

 

 


